
LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - BROWNELLS
LARGE RING MAUSER ACTION WRENCH HEAD ONLY

LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH & HEAD The Brownells Large
Ring Mauser Rifle Action Wrench & Head is a specialized tool designed for
gunsmiths and firearm enthusiasts to safely and efficiently remove and install
barrels on large ring Mauser-type bolt action rifles. This professional-grade
wrench system ensures even distribution of torque forces, preventing potential
damage to the receiver during maintenance. Key Features: Solid Steel Base: The
wrench features a robust steel base with a machined relief to clear the recoil lug
on most Mauser-type bolt action rifles, providing a secure fit during use. Bolt-On
Heads: Individual, bolt-on heads are precisely machined to fit around and against
the receiver ring or barrel nut of specific firearm models, ensuring maximum
support and grip. Comprehensive Support: By encompassing the receiver in a
ring of steel, the wrench system distributes torque evenly, eliminating the risk of
twisting bolt ways or damaging receivers. Specifications: Compatibility: Designed
to fit virtually all military and commercial large ring Mausers, such as the Mark X.
Components: Available as a complete action wrench or as a head-only option for
Customers who may already possess the base unit. SKU Options: Complete
Action Wrench: SKU 080800098 Head Only: SKU 080801098 Customer Insights:
Our customers highly value the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action
Wrench & Head for its precision engineering and durable construction. The
tailored fit of the bolt-on heads provides confidence during barrel removal and
installation, ensuring that the receiver remains undamaged. Customers
appreciate the option to purchase the head separately, offering flexibility for those
who already own compatible base units. Some have noted that the wrench's
design significantly reduces the risk of damaging valuable rifle components
during maintenance. Incorporating the Brownells Large Ring Mauser Rifle Action
Wrench & Head into your gunsmithing toolkit ensures you have a reliable and
precise tool for maintaining large ring Mauser rifles. Its thoughtful design and
robust construction make it an essential asset for both professional gunsmiths
and firearm enthusiasts dedicated to preserving the integrity of their firearms.  

Attributes

Name: BROWNELLS LARGE RING MAUSER ACTION WRENCH HEAD ONLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080801098
Mfr. No.:
Make: Mauser
Model: Universal Rifles
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 050806020986

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Einleitung
Danke, dass du dich für den LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um sicheren und effektiven Halt für deine MauserBolzengewehre zu bieten. Bitte
lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um eine ordnungsgemäße Verwendung
sicherzustellen und potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten Anweisungen befolgst.
Sei dir der Risiken bewusst, die mit unsachgemäßer Handhabung und Nutzung verbunden sind.
Überprüfe immer den Wrench und die Köpfe vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung des Action Wrench.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentgrenzen, die vom Hersteller des Feuergewehrs angegeben
sind.
Stelle sicher, dass das Feuergewehr entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du das Action Wrench
verwendest.
Versuche nicht, den Action Wrench oder seine Köpfe zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende den Wrench auf einer stabilen Oberfläche, um Unfälle während des Betriebs zu vermeiden.
Wenn du während der Benutzung auf ungewöhnlichen Widerstand oder Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort
und überprüfe das Produkt und das Feuergewehr auf Probleme.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Feuergewehr entladen ist und der Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, einschließlich des LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH.

Auswahl des richtigen Kopfes:

Wähle den passenden aufschraubbaren Kopf, der zu deinem spezifischen MauserModell passt, wie in
den Produktspezifikationen aufgeführt.
Stelle sicher, dass der Kopf sicher am Wrench befestigt ist, bevor du ihn verwendest.

Verwendung des Action Wrench:

Positioniere den Action Wrench um den EmpfängerRing und den Rückstoßblock des Feuergewehrs.
Übe gleichmäßigen Druck aus, während du anziehst oder lockerst, um das Drehmoment gleichmäßig
zu verteilen.
Vermeide plötzliche Bewegungen oder übermäßige Kraft, die das Feuergewehr oder den Wrench
beschädigen könnten.

Nach der Verwendung:

Überprüfe nach der Verwendung den Action Wrench und die Köpfe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Reinige das Produkt nach Bedarf, um seinen Zustand und seine Funktionalität zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Abfall, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder um unsichere Produkte zu melden, wende dich bitte an die örtliche
EUVerbrauchersicherheitsbehörde. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Bitte bewahre diesen Leitfaden für zukünftige Referenzen auf und stelle sicher, dass alle Benutzer des LARGE RING
MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD mit diesen Sicherheitsanweisungen vertraut sind. Deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Introduction
Thank you for choosing the LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. This product is
designed to provide safe and effective support for your Mausertype bolt action rifles. Please read and follow these
safety instructions carefully to ensure proper use and avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of risks associated with improper handling and usage.
Always inspect the wrench and heads before use for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the action wrench.
Do not exceed the recommended torque limits as specified by the firearm manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before using the action wrench.
Do not attempt to modify or alter the action wrench or its heads.
Use the wrench on a stable surface to prevent accidents during operation.
If you experience any unusual resistance or difficulty during use, stop immediately and inspect the product and
firearm for issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and the work area is clean and organized.
Gather all necessary tools and equipment, including the LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH.

Selecting the Right Head:

Choose the appropriate bolton head that fits your specific Mauser model as listed in the product
specifications.
Ensure that the head is securely attached to the wrench before use.

Using the Action Wrench:

Position the action wrench around the receiver ring and recoil lug of the firearm.
Apply even pressure while tightening or loosening to distribute torque evenly.
Avoid sudden movements or excessive force that may damage the firearm or wrench.

PostUse Inspection:

After use, inspect the action wrench and heads for any signs of wear or damage.
Clean the product as necessary to maintain its condition and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling options for metal components if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please contact your local EU consumer safety authority. Ensure
you have the product details ready for reference.

Please keep this guide for future reference and ensure that all users of the LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH &amp; HEAD are familiar with these safety instructions. Your safety and the safety of others are of utmost
importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la LLAVE DE
ACCIÓN DE RIFLE MAUSER DE GRAN ANILLO Y
CABEZA

Introducción
Gracias por elegir la LLAVE DE ACCIÓN DE RIFLE MAUSER DE GRAN ANILLO Y CABEZA. Este producto está
diseñado para proporcionar soporte seguro y efectivo para tus rifles de cerrojo tipo Mauser. Por favor, lee y sigue
estas instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso adecuado y evitar peligros potenciales.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Ten en cuenta los riesgos asociados con el manejo y uso inadecuado.
Siempre inspecciona la llave y las cabezas antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño o
desgaste.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
la llave de acción.
No excedas los límites de torque recomendados según lo especificado por el fabricante del arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras antes de usar la llave de
acción.
No intentes modificar o alterar la llave de acción o sus cabezas.
Usa la llave sobre una superficie estable para prevenir accidentes durante la operación.
Si experimentas alguna resistencia inusual o dificultad durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona
el producto y el arma de fuego en busca de problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y de que el área de trabajo esté limpia y
organizada.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios, incluyendo la LLAVE DE ACCIÓN DE RIFLE
MAUSER DE GRAN ANILLO.

Seleccionando la Cabeza Correcta:

Elige la cabeza atornillable apropiada que se ajuste a tu modelo específico de Mauser según se indica
en las especificaciones del producto.
Asegúrate de que la cabeza esté firmemente sujeta a la llave antes de usarla.

Usando la Llave de Acción:

Coloca la llave de acción alrededor del anillo del receptor y el vástago de retroceso del arma de fuego.
Aplica presión uniforme mientras aprietas o aflojas para distribuir el torque de manera equitativa.
Evita movimientos bruscos o fuerza excesiva que puedan dañar el arma de fuego o la llave.

Inspección Postuso:

Después de usar, inspecciona la llave de acción y las cabezas para detectar cualquier signo de
desgaste o daño.
Limpia el producto según sea necesario para mantener su condición y funcionalidad.



Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en residuos generales si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o para reportar productos inseguros, por favor contacta a tu autoridad local de
seguridad del consumidor de la UE. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para referencia.

Por favor, guarda esta guía para futuras referencias y asegúrate de que todos los usuarios de la LLAVE DE ACCIÓN
DE RIFLE MAUSER DE GRAN ANILLO Y CABEZA estén familiarizados con estas instrucciones de seguridad. Tu
seguridad y la de los demás son de suma importancia.
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Guide de Sécurité pour la CLÉ D'ACTION DE
CARABINE MAUSER À GRAND ANNEAU &amp; TÊTE

Introduction
Merci d'avoir choisi la CLÉ D'ACTION DE CARABINE MAUSER À GRAND ANNEAU &amp; TÊTE. Ce produit est
conçu pour fournir un soutien sûr et efficace pour vos carabines à verrou de type Mauser. Veuillez lire et suivre
attentivement ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et éviter les dangers potentiels.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies.
Soyez conscient des risques associés à une manipulation et à une utilisation incorrectes.
Inspectez toujours la clé et les têtes avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez le produit uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de la clé d'action.
Ne dépassez pas les limites de couple recommandées telles que spécifiées par le fabricant de l'arme à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant d'utiliser la clé d'action.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la clé d'action ou ses têtes.
Utilisez la clé sur une surface stable pour éviter les accidents pendant l'opération.
Si vous ressentez une résistance ou une difficulté inhabituelle pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et
inspectez le produit et l'arme à feu pour détecter d'éventuels problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que l'aire de travail est propre et organisée.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires, y compris la CLÉ D'ACTION DE CARABINE
MAUSER À GRAND ANNEAU.

Sélection de la Tête Appropriée :

Choisissez la tête boulonnée appropriée qui s'adapte à votre modèle de Mauser spécifique tel que listé
dans les spécifications du produit.
Assurezvous que la tête est solidement fixée à la clé avant utilisation.

Utilisation de la Clé d'Action :

Positionnez la clé d'action autour de l'anneau de récepteur et du tenon de recul de l'arme à feu.
Appliquez une pression uniforme lors du serrage ou du desserrage pour répartir le couple de manière
égale.
Évitez les mouvements brusques ou la force excessive qui pourraient endommager l'arme à feu ou la
clé.

Inspection PostUtilisation :

Après utilisation, inspectez la clé d'action et les têtes pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez le produit si nécessaire pour maintenir son état et sa fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en métal si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour signaler des produits dangereux, veuillez contacter votre autorité locale de
sécurité des consommateurs de l'UE. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

Veuillez conserver ce guide pour référence future et assurezvous que tous les utilisateurs de la CLÉ D'ACTION DE
CARABINE MAUSER À GRAND ANNEAU &amp; TÊTE connaissent ces instructions de sécurité. Votre sécurité et
celle des autres sont d'une importance capitale.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LARGE RING
MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Introduzione
Grazie per aver scelto il LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Questo prodotto è
progettato per fornire un supporto sicuro ed efficace per i fucili a otturatore Mauser. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto seguendo tutte le istruzioni fornite.
Sii consapevole dei rischi associati a una manipolazione e utilizzo impropri.
Controlla sempre la chiave e le teste prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi la chiave per azione.
Non superare i limiti di coppia raccomandati come specificato dal produttore dell'arma da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni sicure prima di utilizzare la chiave per azione.
Non tentare di modificare o alterare la chiave per azione o le sue teste.
Utilizza la chiave su una superficie stabile per prevenire incidenti durante l'operazione.
Se riscontri resistenza insolita o difficoltà durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona il prodotto e
l'arma per eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie, incluso il LARGE RING MAUSER RIFLE
ACTION WRENCH.

Selezionare la Testa Giusta:

Scegli la testa bolton appropriata che si adatta al tuo modello Mauser specifico come elencato nelle
specifiche del prodotto.
Assicurati che la testa sia saldamente attaccata alla chiave prima dell'uso.

Utilizzare la Chiave per Azione:

Posiziona la chiave per azione attorno all'anello del ricevitore e al perno di rinculo dell'arma da fuoco.
Applica una pressione uniforme mentre stringi o allenti per distribuire il torque in modo uniforme.
Evita movimenti improvvisi o forze eccessive che potrebbero danneggiare l'arma da fuoco o la chiave.

Ispezione PostUso:

Dopo l'uso, ispeziona la chiave per azione e le teste per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci il prodotto come necessario per mantenere la sua condizione e funzionalità.

Istruzioni per il Discarico
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali se contiene materiali pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti metallici se disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta l'autorità locale per la sicurezza
dei consumatori dell'UE. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Ti preghiamo di conservare questa guida per riferimento futuro e assicurati che tutti gli utenti del LARGE RING
MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD siano a conoscenza di queste istruzioni di sicurezza. La tua
sicurezza e quella degli altri sono di massima importanza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne wsparcie dla karabinów typu Mauser. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich podanych instrukcji.
Bądź świadomy ryzyk związanych z niewłaściwym użytkowaniem i obsługą.
Zawsze sprawdzaj klucz i głowice przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z klucza do akcji.
Nie przekraczaj zalecanych limitów momentu obrotowego, jak określono przez producenta broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed użyciem klucza do akcji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać klucza do akcji ani jego głowic.
Używaj klucza na stabilnej powierzchni, aby zapobiec wypadkom podczas pracy.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek nietypowe opory lub trudności podczas używania, natychmiast przestań i
sprawdź produkt oraz broń pod kątem problemów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH.

Wybór Odpowiedniej Głowicy:

Wybierz odpowiednią głowicę, która pasuje do Twojego konkretnego modelu Mausera, jak podano w
specyfikacjach produktu.
Upewnij się, że głowica jest pewnie przymocowana do klucza przed użyciem.

Użycie Klucza do Akcji:

Umieść klucz do akcji wokół pierścienia odbiornika i zaczepu odrzutu broni.
Stosuj równomierny nacisk podczas dokręcania lub luzowania, aby równomiernie rozprowadzić
moment obrotowy.
Unikaj nagłych ruchów lub nadmiernej siły, które mogą uszkodzić broń lub klucz.

Inspekcja Po Użyciu:

Po użyciu sprawdź klucz do akcji i głowice pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W razie potrzeby oczyść produkt, aby utrzymać jego stan i funkcjonalność.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub zgłaszania niebezpiecznych produktów,
prosimy o kontakt z lokalnym organem ds. bezpieczeństwa konsumentów w UE. Upewnij się, że masz przy sobie
szczegóły produktu do odniesienia.

Proszę zachować tę instrukcję do przyszłego użytku i upewnić się, że wszyscy użytkownicy LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD są zaznajomieni z tymi instrukcjami bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo
i bezpieczeństwo innych jest najważniejsze.
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Turvaohjeet LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH &amp; HEAD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta tukea Mausertyyppisille lukkotoimintaisille kivääreille. Lue ja seuraa
näitä turvaohjeita huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja vältelläksesi mahdollisia vaaroja.

Yleiset turvaohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Ole tietoinen riskeistä, jotka liittyvät väärään käsittelyyn ja käyttöön.
Tarkista aina väännin ja päät ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi
toimintaväännintä.
Älä ylitä suositeltuja vääntömääriä, kuten asevalmistaja on määrittänyt.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen toimintaväännittimen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata toimintaväännintä tai sen päätä.
Käytä vääntimiä vakaalla pinnalla onnettomuuksien estämiseksi käytön aikana.
Jos koet epätavallista vastustusta tai vaikeuksia käytön aikana, lopeta heti ja tarkista tuote sekä ase
ongelmien varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja työalue on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet, mukaan lukien LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH.

Oikean pään valinta:

Valitse sopiva kiinnitettävä pää, joka sopii erityiseen Mausermalliisi, kuten tuotetiedoissa on lueteltu.
Varmista, että pää on tiukasti kiinnitetty vääntimeen ennen käyttöä.

Toimintaväännittimen käyttö:

Aseta toimintaväännin aseen vastaanottorenkaan ja takaisinjousilukon ympärille.
Kohdista tasaisesti painetta kiristettäessä tai löysätessä, jotta vääntö jakautuu tasaisesti.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa asetta tai väännintä.

Käytön jälkeinen tarkastus:

Tarkista käytön jälkeen toimintaväännin ja päät mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista tuote tarvittaessa sen kunnon ja toimivuuden ylläpitämiseksi.

Poistoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota yhteys paikalliseen EU:n
kuluttajaturvallisuusviranomaiseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitteenä.

Pidä tämä opas tulevaa käyttöä varten ja varmista, että kaikki LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH
&amp; HEAD tuotteen käyttäjät tuntevat nämä turvaohjeet. Sinun ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Introduktion
Tack för att du valt LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Denna produkt är utformad för
att ge säker och effektiv stöd för dina Mausertyp repeterande gevär. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning och undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används säkert genom att följa alla angivna instruktioner.
Var medveten om risker kopplade till felaktig hantering och användning.
Inspektera alltid hylsan och huvuden innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder hylsan.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentgränserna som anges av vapentillverkaren.
Se till att vapnet är avlastat och i ett säkert tillstånd innan du använder hylsan.
Försök inte att modifiera eller ändra hylsan eller dess huvuden.
Använd hylsan på en stabil yta för att förhindra olyckor under användning.
Om du upplever någon ovanlig motstånd eller svårighet under användning, stoppa omedelbart och inspektera
produkten och vapnet för problem.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avlastat och arbetsområdet är rent och organiserat.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH.

Välja rätt huvud:

Välj det lämpliga boltonhuvudet som passar din specifika Mausermodell enligt produktens
specifikationer.
Se till att huvudet är ordentligt fastsatt på hylsan innan användning.

Använda hylsan:

Placera hylsan runt mottagarens ring och rekylklack på vapnet.
Applicera jämnt tryck medan du drar åt eller lossar för att fördela vridmomentet jämnt.
Undvik plötsliga rörelser eller överdriven kraft som kan skada vapnet eller hylsan.

Inspektion efter användning:

Efter användning, inspektera hylsan och huvuden för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rengör produkten vid behov för att bibehålla dess skick och funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i allmänt avfall om den innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter om det finns tillgängligt i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta din lokala
EUkonsumentsäkerhetsmyndighet. Se till att du har produktens detaljer redo för referens.

Vänligen behåll denna guide för framtida referens och se till att alla användare av LARGE RING MAUSER RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD är bekanta med dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för
andra är av yttersta vikt.
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Bezpečnostní pokyny pro LARGE RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečnou a efektivní podporu pro vaše pušky typu Mauser s boltem. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné použití a vyhnuli se
potenciálním rizikům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech uvedených pokynů.
Buďte si vědomi rizik spojených s nesprávným zacházením a používáním.
Před použitím vždy zkontrolujte klíč a hlavy na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání akčního klíče.
Nepřekračujte doporučené limity točivého momentu, jak je uvedeno výrobcem střelné zbraně.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a v bezpečném stavu před použitím akčního klíče.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit akční klíč nebo jeho hlavy.
Používejte klíč na stabilním povrchu, abyste předešli nehodám během provozu.
Pokud během používání pocítíte jakýkoli neobvyklý odpor nebo potíže, okamžitě přestaňte a zkontrolujte
produkt a střelnou zbraň na problémy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a pracovní prostor byl čistý a organizovaný.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení, včetně LARGE RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH.

Výběr správné hlavy:

Vyberte vhodnou šroubovací hlavu, která odpovídá vašemu konkrétnímu modelu Mauser, jak je
uvedeno ve specifikacích produktu.
Ujistěte se, že je hlava bezpečně připevněna k klíči před použitím.

Používání akčního klíče:

Umístěte akční klíč kolem kroužku přijímače a zpětného zámku střelné zbraně.
Aplikujte rovnoměrný tlak při utahování nebo povolování, abyste rovnoměrně rozložili točivý moment.
Vyhněte se náhlým pohybům nebo nadměrné síle, které by mohly poškodit střelnou zbraň nebo klíč.

Kontrola po použití:

Po použití zkontrolujte akční klíč a hlavy na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte produkt podle potřeby, abyste udrželi jeho stav a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech kontaktujte prosím místní orgán pro
ochranu spotřebitele v EU. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro referenci.

Prosím, uchovejte tuto příručku pro budoucí použití a zajistěte, aby všichni uživatelé LARGE RING MAUSER RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD byli obeznámeni s těmito bezpečnostními pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních je na prvním místě.


